
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/3

 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৭৯৬ [আজািতক নাারঃ ৬২২৯]

৬৬/ অনুমিত চাওয়া (كتاب الاستئذان)
পিরেদঃ ২৫৬২. আাহ তা’আলার বানীঃ হ ঈমানদারগন! তামরা িনেজেদর ঘর ছাড়া অন কােরা ঘের, য পয

স ঘেরর লােকরা অনুমিত না দেব এবং তামরা গৃহবাসীেক সালাম না করেব, েবশ কেরা না। এ ববা

তামােদর জন অিত কলাণকর, যােত তামরা নসীহত হন কর। যিদ তামরা স ঘের কাউেক জবাবদাতা না পাও,

তেব তামােদর অনুমিত না দওয়া পয তােত েবশ করেব না। যিদ তামােদর বলা হয় িফের যাও তেব তামরা

িফের যােব, এই তামােদর জন পিবতম কাজ। আর তামরা যা কর স সেক আাহ িবেশষ অবিহত। অবশ য

সব ঘের কউ বসবাস কের না, আর তােত যিদ তামােদর মাল আসবাব থােক, স সব ঘের েবশ করেল তামােদর

কান নাহ হেব না। তামরা কােশ অথবা গাপেন যা িকছুই কর না কন, তা সবই আাহ জােনন। সাঈদ ইবন

আবুল হাসান হাসান (রাঃ) ক বলেলনঃ অনারব মিহলারা তােদর মাথা ও ব খালা রােখ। িতিন বলেলনঃ তামার

চাখ িফিরেয় রেখা। আাহ তা’আলার বানীঃ হ নবী! আপিন ঈমানদার পুষেদর বেল িদন, তারা যন িনেজেদর

দৃি অবনত কের চেল এবং িনেজেদর লাান সংরন কের। কাতাদা (রহঃ) বেলন, অথাৎ যারা তােদর জন

হালাল নয়, তােদর থেক। হ নবী! আপিন ঈমানদার মিহলােদরেকও বেল িদন, তারাও যন তােদর দৃি অবনত

রােখ এবং িনেজেদর লাান িহফাযত কের। আর আাহ তা’আলার বানীঃ نيعنَةَ الاخَائ (অথাৎ খয়ানতকারী চাখ)

অথাৎ িনিষ ােনর িদেক তাকােনা সেক। আর ঋতুমতী হয়িন, এমন মেয়েদর িদেক তাকােনা সেক। ইমাম

যুহরী (রহঃ) বেলন, অা বয়া হেলও এসব মেয়েদর এমন িকছু অ তের িদেক তাকােনা নাজােয়য, যা

দখেল লাভ সৃি হেত পাের আতা ইবন রাবাহ ঐসব কুমারীেদর িদেক তাকােনাও মাকহ বলেতন, যােদর মার

বাজাের িবির জন আনা হেতা। তেব কনার উেেশ তা হল সত করা।

باب قَولِ اله تَعالَ: {يا ايها الَّذِين آمنُوا لا تَدْخُلُوا بيوتًا غَير بيوتم حتَّ تَستَانسوا

وتُسلّموا علَ اهلها ذَلم خَير لَم لَعلَّم تَذَّكرونَ فَانْ لَم تَجِدُوا فيها احدًا فَلا تَدْخُلُوها

سلَي يمللُونَ عما تَعبِم هالو مَل زْكا ووا هجِعوا فَارجِعار مَل يلنْ قاو مَذَنَ لوي َّتح

علَيم جنَاح انْ تَدْخُلُوا بيوتًا غَير مسونَة فيها متَاعٌ لَم واله يعلَم ما تُبدُونَ وما

نهوسءرو نهدُورص فْنشي مجالْع اءسنَّ نا نسلْحل نسالْح ِبا نيدُ بعس قَالونَ} وتُمَت

مارِهصبا نوا مغُضي يننمولْمل قُل} :لجو زع هال لقَو .ننْهكَ عرصب رِفاص قَال

نارِهصبا نم نضغْضنَاتِ يمولْمل قُلو} :ملَه لحي ا لامةُ عقَتَاد قَالو .{مهوجفَظُوا فُرحيو

ويحفَظْن فُروجهن}، {خَائنَةَ الاعين} من النَّظَرِ الَ ما نُهِ عنْه. وقَال الزهرِي ف النَّظَرِ

الَ الَّت لَم تَحض من النّساء لا يصلُح النَّظَر الَ شَء منْهن ممن يشْتَه النَّظَر الَيه، وانْ

شْتَرِينْ يرِيدَ انْ يا لاةَ، ابِم نعبارِي يوالْج َلا النَّظَر طَاءع رِهكةً. ويرغص انَتك
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আরবী

طَاءع نع ،لَمسا ندِ بزَي نع ،ريدَّثَنَا زُهرٍ، حامو عبنَا ارخْبدٍ، امحم نب هدُ البدَّثَنَا عح

بن يسارٍ، عن ابِ سعيدٍ الْخُدْرِيِ ـ رض اله عنه انَّ النَّبِ صل اله عليه وسلم قَال ‏"‏

اياكم والْجلُوس بِالطُّرقَاتِ ‏"‏‏.‏ فَقَالُوا يا رسول اله ما لَنَا من مجالسنَا بدٌّ نَتَحدَّث فيها‏.‏

ولسا ري الطَّرِيق قا حم‏"‏‏.‏ قَالُوا و قَّهح طُوا الطَّرِيقعفَا سلجالْم لاا تُميبذَا ا‏"‏ ا فَقَال

نع النَّهوفِ ورعبِالْم رمالاو ،ملاالس درذَى، والا فكرِ، وصالْب ‏"‏ غَض قَال هال

الْمنْرِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৫৭৯৬। আবদুাহ ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত য, একবার নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরা রাায় বসা থেক িবরত থােকা। তারা বললঃ ইয়া রাসূলাাহ! আমােদর

রাায় বসা ছাড়া গতর নই, আমরা সখােন কথাবাতা বিল। িতিন বলেলনঃ যিদ তামােদর রাায় মজিলস

করা ছাড়া উপায় না থােক, তেব তামরা রাার হক আদায় করেব। তারা বলল ইয়া রাসূলাাহ! রাার দাবী িক?

িতিন বলেলন, তা হল চাখ অবনত রাখা, কাউেক ক দওয়া থেক িবরত থাকা। সালােমর জবাব দওয়া এবং

সৎকােজর িনেদশ দওয়া আর অসৎকাজ থেক িনেষধ করা।

English

Narrated Abu Sa`id Al-Khudri:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, 'Beware! Avoid sitting on the roads." They (the
people) said, "O Allah s Apostle! We can't help sitting (on the roads) as these
are (our places) here we have talks." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, ' l f you refuse
but to sit, then pay the road its right ' They said, "What is the right of the
road, O Allah's Apostle?" He said, 'Lowering your gaze, refraining from
harming others, returning greeting, and enjoining what is good, and
forbidding what is evil."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6440
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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